
@all欢迎加入我们的多语言读书俱乐部。我们专注于英语，泰语和中文的阅
读。这是一种创新和高效的语言交换方式。在你教别人中文的同时，也在别
人指导下学习各种语言，例如英语和泰语。

@All welcome to our multilingual reading club. We focus on reading
English, Thai and Chinese together in a group. It is a creative and efficient
way of exchanging languages. You will read in foreign language with help
from native speakers , while you are helping others for reading.

@ทกุคน
ยนิดตีอ้นรับเขา้สูช่มรมการอา่นหลายภาษา!
เรามุง่เนน้การอา่นภาษาองักฤษ ภาษาไทย และภาษาจนีรว่มกนัในกลุม่ นีเ่ป็นวธิกีาร
แลกเปลีย่นภาษาทีส่รา้งสรรคแ์ละมปีระสทิธภิาพ ในขณะทีค่ณุชว่ยผูอ้ืน่ในการอา่น
ภาษาไทย คณุจะไดรั้บคําแนะนําจากเจา้ของภาษาเพือ่พัฒนาทกัษะในภาษาองักฤษ
และภาษาจนีของคณุ

Please click following to visit our reading club:
https://docs.google.com/document/d/1gqyIPRgYQK2oxfmhKO3FfMymb9sI
vZaRYTxAyjbTO8Y

How to contact us:
Line： tzuo2000
Line Group: https://line.me/ti/g/UN6TZqqcFP
Wechat: happier1402



A Visit to the Doctor

English: I’m not feeling well, so I decided to visit the doctor.
Thai: ผม/ดฉัินรูส้กึไมค่อ่ยสบาย จงึตดัสนิใจไปหาหมอ
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán rúu-sʉ̀k mâi khɔ̂i sà-baai, jʉng
dtàt-sǐn-jai bpai hǎa mɔ̌ɔ
Chinese:我觉得不舒服，所以决定去看医生。

Pinyin:Wǒ juéde bù shūfú, suǒyǐ juédìng qù kàn yīshēng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เจวีย๋เตอ ปู้ ซฝู,ู สัว่อี่ เจวีย๋ติง้ ชวี่ คัน่ อเีชงิ

English: At the hospital, I spoke to the receptionist.
Thai: ทีโ่รงพยาบาล ผม/ดฉัินพดูคยุกบัเจา้หนา้ทีต่อ้นรับ
Thai phonetics with tones: Thîi rohng-pha-yaa-baan, phǒm/dì-chán phûut
khui gàp jâo-nâa-thîi dtɔ̂ɔn-ráp
Chinese:在医院，我和接待员交谈。
Pinyin: Zài yīyuàn, wǒ hé jiēdàiyuán jiāotán.
Chinese in Thai phonetics: ไจ ้อีเ๋ยวีย่น, หวอ่ เหอ เจยีไตห้ยวน เจยีวถาน

English: “Hello, I’d like to see a doctor. I don’t feel well.”
Thai: “สวสัดคีรับ/คะ่ ผม/ดฉัินอยากพบหมอ รูส้กึไมส่บาย”
Thai phonetics with tones: "Sà-wàt-dii khráp/kâ, phǒm/dì-chán yàak phóp
mɔ̌ɔ, rúu-sʉ̀k mâi sà-baai."
Chinese: “你好，我想看医生。我不舒服。”
Pinyin: “Nǐ hǎo, wǒ xiǎng kàn yīshēng. Wǒ bù shūfú.”
Chinese in Thai phonetics: "หนี่ หา่ว, หวอ่ เสีย่ง คัน่ อเีชงิ. หวอ่ ปู้ ซฝู.ู"

English: The receptionist said, “Please wait here. The doctor will see you
shortly.”
Thai: เจา้หนา้ทีต่อบวา่ “กรณุารอตรงนี้ คณุหมอจะมาพบในไมช่า้”



Thai phonetics with tones: Jâo-nâa-thîi dtɔ̀ɔp wâa, "Gà-rú-naa rɔɔ
dtrong-níi, khun-mɔ̌ɔ jà maa phóp nai mâi-cháa."
Chinese:接待员说：“请在这里等一下，医生很快会见你。”
Pinyin: Jiēdàiyuán shuō: “Qǐng zài zhèlǐ děng yīxià, yīshēng hěn kuài huì
jiàn nǐ.”
Chinese in Thai phonetics: เจยีไตห้ยวน ซวั: "ฉิง่ ไจ ้ เจอ้หลี่ เติง่ อีเ๋ซีย่, อเีชงิ
เหิน่ ไคว่ ฮุย่ เจีย้น หนี.่"

English: After a short wait, the nurse called my name.
Thai: หลงัจากรอไมน่าน พยาบาลกเ็รยีกชือ่ผม/ดฉัิน
Thai phonetics with tones: Lăng jàak rɔɔ mâi naan, pha-yaa-baan gɔ̂ɔ
rîiak chʉ̂ʉ phǒm/dì-chán
Chinese:等了一会儿，护士叫了我的名字。

Pinyin: Děngle yīhuìr, hùshì jiàole wǒ de míngzì.
Chinese in Thai phonetics: เติง่ เลอ อี๋ ฮุย่ เออ๋, ฮูซ่ ือ่ เจีย้ว เลอ หวอ่ เตอ
หมงิจือ้.

English: Inside the doctor’s room, I explained my symptoms.
Thai: ในหอ้งตรวจ ผม/ดฉัินอธบิายอาการของตวัเอง
Thai phonetics with tones: Nai hɔ̂ng dtrùat, phǒm/dì-chán à-thí-baai
aa-gaan khɔ̌ɔng dtua eeng
Chinese:在诊室里，我向医生描述了我的症状。

Pinyin: Zài zhěnshì lǐ, wǒ xiàng yīshēng miáoshùle wǒ de zhèngzhuàng.
Chinese in Thai phonetics: ไจ ้ เจิน่ซือ่ หลี,่ หวอ่ เซีย่ง อเีชงิ เหมยีวซู่ เลอ หวอ่
เตอ เจิง้จว้ง.

English: The doctor said, “You have a mild fever. Please rest and take this
medicine.”
Thai: คณุหมอพดูวา่ “คณุมไีขเ้ล็กนอ้ย กรณุาพักผอ่นและทานยานี”้
Thai phonetics with tones: Khun-mɔ̌ɔ phûut wâa, "Khun mii khâi lék-nɔ́ɔi,
gà-rú-naa phák-phɔ̀n láe thaan yaa níi."



Chinese:医生说：“你有点发烧，请休息并吃这个药。”
Pinyin: Yīshēng shuō: “Nǐ yǒudiǎn fāshāo, qǐng xiūxí bìng chī zhège yào.”
Chinese in Thai phonetics: อเีชงิ ซวั: "หนี่ โหยว่เตีย่น ฟาชาว, ฉิง่ ซวิสี ป้ิง ชอื
เจอ้เกอ้ เยา่."

English: I thanked the doctor and left with my prescription.
Thai: ผม/ดฉัินขอบคณุคณุหมอและเดนิออกไปพรอ้มใบสัง่ยา
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán khɔ̀ɔp-khun khun-mɔ̌ɔ láe
dooen ɔ̀ɔk bpai phrɔ́ɔm bai-sàng-yaa
Chinese:我谢谢医生后，带着药方离开了。

Pinyin:Wǒ xièxiè yīshēng hòu, dàizhe yàofāng líkāi le.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เซีย่เซีย่ อเีชงิ โฮว่, ไตเ้จอะ เยา่ฟาง หลคีาย
เลอ.

A Memorable Trip to Thailand

English: I recently traveled to Thailand, and it was an unforgettable
experience.
Thai: เมือ่เร็วๆ นี้ ผม/ดฉัินไดเ้ดนิทางไปประเทศไทย และมนัเป็นประสบการณท์ีน่่า
จดจํา
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a rew-rew níi, phǒm/dì-chán dâi
dooen-thaang bpai bprà-thêet thai, láe man bpen bprà-sòp-gaan thîi nâa
jòt-jam
Chinese:最近我去了泰国，这是一段难忘的经历。
Pinyin: Zuìjìn wǒ qùle Tàiguó, zhè shì yīduàn nánwàng de jīnglì.
Chinese in Thai phonetics: จุย้จิน้ หวอ่ ชวีเ่ลอะ ไทก่ัว๋, เจอ้ ซือ่ อีต๋ว้น หนานวัง่
เตอ จงิลี.่



English: Upon arriving in Bangkok, the bustling streets, delicious aromas,
and friendly people welcomed me.
Thai: เมือ่มาถงึกรงุเทพฯ ถนนทีค่กึคกั กลิน่อาหารอรอ่ย และผูค้นทีเ่ป็นมติร ตอ้นรับ
ผม/ดฉัิน
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a maa-thʉ̌ng Grung-thêep, thanǒn thîi
khʉ́k-khák, glìn aa-hǎan a-ròi, láe phûu-khon thîi bpen mít, dtɔ̂ɔn-ráp
phǒm/dì-chán
Chinese:到达曼谷时，热闹的街道、美味的香气和友好的人们迎接了我。

Pinyin: Dàodá Màngǔ shí, rènào de jiēdào, měiwèi de xiāngqì hé yǒuhǎo
de rénmen yíngjiēle wǒ.
Chinese in Thai phonetics: เตา้ตา๋ มา่นกู่ สอื, เยอ้นาว เตอ เจยีเตา้, เหมย่เวย่
เตอ เซยีงฉี่ เหอ โหยว่หา่ว เตอ เหรนิเมนิ องิเจยี เลอ หวอ่.

English: I started my journey by visiting the Grand Palace. Its golden
spires and intricate architecture left me in awe.
Thai: ผม/ดฉัินเริม่การเดนิทางดว้ยการไปชมพระบรมมหาราชวงั ยอดแหลมสทีอง
และสถาปัตยกรรมทีล่ะเอยีดออ่นทําใหผ้ม/ดฉัินทึง่
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán rœ̂m gaan dooen-thaang dûuai
gaan bpai chom Phra-Bòrom-Mahaa-Râat-chá-wang. Yɔ̂ɔt lɛ̌ɛm sǐi-thɔɔng
láe sa-thâa-bàt-yà-gam thîi lá-ìat-ɔ̀ɔn tham-hâi phǒm/dì-chán thʉ̂ng.
Chinese:我先参观了大皇宫，它金色的尖顶和精致的建筑让我叹为观止。

Pinyin:Wǒ xiān cānguānle Dà Huánggōng, tā jīnsè de jiāndǐng hé jīngzhì
de jiànzhù ràng wǒ tànwéi guānzhǐ.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เซยีน ชานกวน เลอะ ตา้ หวงกง, ทา จนิเซอ่
เตอ เจยีนติง่ เหอ จงิจือ้ เตอ เจีย้นจู ้ ยา่ง หวอ่ ทา่นเหวย กวนจือ่.

English: I then took a boat ride along the Chao Phraya River, enjoying the
cool breeze and the scenic view of temples by the water.
Thai: จากนัน้ ผม/ดฉัินน่ังเรอืลอ่งแมน้ํ่าเจา้พระยา เพลดิเพลนิกบัลมเย็นและววิทีส่วย
งามของวดัรมิแมน้ํ่า
Thai phonetics with tones: Jàak-nán, phǒm/dì-chán nâng rʉa lɔ̂ng
mâe-nám Jâo-Phra-Yaa, phlôet-phlœœn gàp lom-yen láe wiu thîi



sǔuai-ngam khɔ̌ɔng wát rim mâe-nám
Chinese:然后我乘船游览湄南河，享受清凉的微风和河边美丽的寺庙景色。

Pinyin: Ránhòu wǒ chéng chuán yóulǎn Méinán Hé, xiǎngshòu qīngliáng
de wēifēng hé hébiān měilì de sìmiào jǐngsè.
Chinese in Thai phonetics: หรานโฮว่ หวอ่ เฉงิ ชวน โหยวหลา่น เหมยหนานเห
อ, เสีย่งโซว่ ชงิเหลยีง เตอ เวยเฟิง เหอ เหอเปียน เหมย่ลี่ เตอ ซือ่เมีย่ว จิง่เซอ่.

English: On the next day, I explored the floating market. It was amazing to
see merchants selling fruits, flowers, and food from their boats.
Thai: วนัถดัมา ผม/ดฉัินไปตลาดน้ํา การเห็นพอ่คา้แมข่ายขายผลไม ้ดอกไม ้และ
อาหารจากเรอืเป็นสิง่ทีน่่าทึง่
Thai phonetics with tones:Wan-thàt-maa, phǒm/dì-chán bpai
dtà-làat-nám. Gaan hěn phɔ̂ɔ-kháa-mâe-khǎai khǎai phǒn-lá-mái,
dɔ̀ɔk-mái, láe aa-hǎan jàak rʉa bpen sìng thîi nâa-thʉ̂ng.
Chinese:第二天，我去了水上市场，看到小贩们在船上卖水果、鲜花和食物

，非常有趣。

Pinyin: Dì èr tiān, wǒ qùle shuǐshàng shìchǎng, kàndào xiǎofànmen zài
chuán shàng mài shuǐguǒ, xiānhuā hé shíwù, fēicháng yǒuqù.
Chinese in Thai phonetics: ตี้ เออ้ร์ เทยีน, หวอ่ ชวีเ่ลอะ สุย่ซา่ง ซือ่ฉ่าง, คา่น
เตา้ เสีย่วฟ่านเมนิ ไจ ้ชวน ซา่ง มา่ย สุย่กัว่, เซยีนฮวั เหอ สอือู,่ เฟยฉาง โหยว่ฉวี.่

English: Before leaving Thailand, I joined a cooking class to learn how to
make Pad Thai. It was both fun and delicious!
Thai: กอ่นจะกลบั ผม/ดฉัินไดเ้ขา้คลาสทําอาหาร เรยีนทําผัดไทย สนุกและอรอ่ย
มาก!
Thai phonetics with tones: Gɔ̀ɔn jà glàp, phǒm/dì-chán dâi khâo khláat
tham aa-hǎan, rian tham Phàt-Thai, sà-nùk láe à-ròi mâak!
Chinese:离开泰国前，我参加了一个烹饪课，学做泰式炒面，既有趣又美

味！

Pinyin: Líkāi Tàiguó qián, wǒ cānjiāle yī gè pēngrèn kè, xué zuò Tàishì
chǎomiàn, jì yǒuqù yòu měiwèi!



Chinese in Thai phonetics: หลคีาย ไทก่ัว๋ เฉยีน, หวอ่ ชานเจยี เลอ อี๋ เกอ้
เผงิเหรนิ เคอ่, เสวจั๋ว้ ไทซ่ือ่ เฉ่าเมีย่น, จี้ โหยว่ฉวี่ โยว่ เหมย่เวย่!

English: Thailand was incredible, and I can’t wait to visit again.
Thai: ประเทศไทยยอดเยีย่มมาก และผม/ดฉัินอยากกลบัมาอกีครัง้
Thai phonetics with tones: Bprà-thêet Thai yɔ̂ɔt-yîam mâak, láe
phǒm/dì-chán yàak glàp maa ìik khráng.
Chinese:泰国真是太棒了，我迫不及待想再去一次。

Pinyin: Tàiguó zhēnshì tài bàngle, wǒ pòbùjídài xiǎng zài qù yīcì.
Chinese in Thai phonetics: ไทก่ัว๋ เจนิซือ่ ไท ้ ปัง้ เลอะ, หวอ่ โพปู้้จีไ๋ต ้ เสีย่ง ไจ ้
ชวี่ อีช๋ ือ่.

A Day of Tennis Fun

English: This weekend, I decided to play tennis with my friend.
Thai: สดุสปัดาหน์ี้ ผม/ดฉัินตดัสนิใจเลน่เทนนสิกบัเพือ่น
Thai phonetics with tones: Sùt-sàp-daa níi, phǒm/dì-chán dtàt-sǐn-jai lên
ten-nít gàp phʉ̂an
Chinese:这个周末，我决定和朋友一起打网球。

Pinyin: Zhège zhōumò, wǒ juédìng hé péngyǒu yīqǐ dǎ wǎngqiú.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้เกอ้ โจวมอ่, หวอ่ เจวีย๋ติง้ เหอ เผงิโหยว่ อีฉ๋ี่ ตา๋
หวา่งฉวิ.

English:We arrived at the tennis court early to warm up.
Thai: พวกเรามาถงึสนามเทนนสิแตเ่ชา้เพือ่วอรม์รา่งกาย
Thai phonetics with tones: Phûak-rao maa-thʉ̌ng sa-nǎam ten-nít dtɛ̀ɛ
cháo phʉ̂a wɔɔm râang-gaai
Chinese:我们一大早就到了网球场，先热身。

Pinyin:Wǒmen yī dàzǎo jiù dàole wǎngqiúchǎng, xiān rèshēn.



Chinese in Thai phonetics: หวอ่เมนิ อี๋ ตา้จา่ว จิว้ เตา้ เลอะ หวา่งฉวิฉ่าง, เซยีน
เรอ่เซนิ.

English: “Let’s start with some practice shots,” my friend said.
Thai: เพือ่นผม/ดฉัินพดูวา่ “มาเริม่ซอ้มตลีกูกนักอ่น”
Thai phonetics with tones: Phʉ̂an phǒm/dì-chán phûut wâa, "Maa rôem
sɔ́ɔm dtii lûuk gan gɔ̀ɔn."
Chinese:我的朋友说：“我们先练习一下吧。”
Pinyin:Wǒ de péngyǒu shuō: “Wǒmen xiān liànxí yīxià ba.”
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เตอ เผงิโหยว่ ซวั: "หวอ่เมนิ เซยีน เลีย่นซี
อีเ๋ซีย่ ปา."

English: The first few rallies were fun but challenging. I missed a few shots
and laughed it off.
Thai: การตคีรัง้แรกสนุกแตท่า้ทาย ผม/ดฉัินพลาดลกูไปบา้งและหวัเราะ
Thai phonetics with tones: Gaan dtii khráng rɛ̂ɛk sà-nùk dtɛ̀ɛ tháa-thaai,
phǒm/dì-chán phlâat lûuk bpai bâang láe hǔa-ráw.
Chinese:开始的几次回合既有趣又有挑战。我还漏接了几个球，忍不住笑

了起来。

Pinyin: Kāishǐ de jǐ cì huíhé jì yǒuqù yòu yǒu tiǎozhàn. Wǒ hái lòujiēle jǐ gè
qiú, rěnbuzhù xiàole qǐlái.
Chinese in Thai phonetics: ไคซือ่ เตอ จี๋ ชือ้ หยุเหอ จี้ โหยว่ฉวี่ โยว่ โหยว่
เถยีวจัน้. หวอ่ ไห หลวว่เจยี เลอะ จี๋ เกอ้ ฉวิ, เหรนิปู๋ จู ้ เซีย้ว เลอะ ฉีไ่หล.

English: As we got into the game, I started to improve. I even scored a few
points!
Thai: เมือ่เริม่เกม ผม/ดฉัินเริม่เลน่ดขี ึน้ และทําคะแนนไดห้ลายแตม้
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a rôem geem, phǒm/dì-chán rôem lên dii
khʉ̂n láe tham khá-naen dâai lǎai dtɛ̂m.
Chinese:随着比赛的进行，我的技术越来越好



，我还赢得了几分！

Pinyin: Suízhe bǐsài de jìnxíng, wǒ de jìshù yuè lái yuè hǎo, wǒ hái
yíngdéle jǐ fēn!
Chinese in Thai phonetics: สยุเจอะ ป่ีไซ ้ เตอ จิน้สงิ, หวอ่ เตอ จีซู้่ เยวีย่ หลาย
เยวีย่ หา่ว, หวอ่ ไห อิง๋เตอ๋ เลอะ จี๋ เฟิน!

English: After an hour, we took a break to drink water and rest.
Thai: หลงัจากเลน่ไปหนึง่ชัว่โมง พวกเราหยดุพักดืม่น้ําและพักเหนือ่ย
Thai phonetics with tones: Lăng jàak lên bpai nʉ̀ng chûa-moong,
phûak-rao yùt phák dʉ̀ʉm nám láe phák nʉ̀ai.
Chinese:打了一小时后，我们停下来喝水休息。

Pinyin: Dǎle yī xiǎoshí hòu, wǒmen tíng xiàlái hē shuǐ xiūxí.
Chinese in Thai phonetics: ตา่ เลอ อี๋ เสีย่วสอื โฮว่, หวอ่เมนิ ถงิ เซีย่ไหล เฮอ
สุย่ ซวิส.ี

English: “This is so much fun! We should do this more often,” I said.
Thai: ผม/ดฉัินพดูวา่ “สนุกมากเลย! พวกเราควรมาเลน่บอ่ยๆ”
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán phûut wâa, "Sà-nùk mâak loei!
Phûak-rao khuan maa lên bɔ̀i-bɔ̀i."
Chinese:我说：“太有趣了！我们应该经常来打球。”
Pinyin:Wǒ shuō: “Tài yǒuqù le! Wǒmen yīnggāi jīngcháng lái dǎqiú.”
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ซวั: "ไท ้โหยว่ฉวี่ เลอะ! หวอ่เมนิ องิไก จงิ
ฉาง ไหล ตา๋ ฉวิ."

English: After our break, we played doubles with two other players who
joined us on the court.
Thai: หลงัพัก เราเลน่ประเภทคูก่บัอกีสองคนทีม่ารว่มสนุก
Thai phonetics with tones: Lăng phák, rao lên bprà-phêet khûu gàp ìik
sɔ̌ɔng khon thîi maa rûuam sà-nùk.
Chinese:休息后，我们和另外两位玩家一起玩双打。

Pinyin: Xiūxí hòu, wǒmen hé lìngwài liǎng wèi wánjiā yīqǐ wán shuāngdǎ.



Chinese in Thai phonetics: ซวิสี โฮว่, หวอ่เมนิ เหอ ลิง่วา่ย เหลีย่ง เวย่ หวาน
เจยี อีฉ๋ี่ หวาน ชวงตา๋.

English: It was a competitive but friendly game. Everyone laughed and
cheered throughout the match.
Thai: เกมนัน้เต็มไปดว้ยการแขง่ขนัแตเ่ป็นมติร ทกุคนหวัเราะและสง่เสยีงเชยีรก์นั
ตลอด
Thai phonetics with tones: Geem nán dtem bpai dûuai gaan kɛ̀ng-khǎn
dtɛ̀ɛ bpen mít. Thúk khon hǔa-ráw láe sòng sǐiang chia gan dtà-lɔ̀ɔt.
Chinese:这是一场竞争激烈但友好的比赛，大家一直笑着欢呼。

Pinyin: Zhè shì yī chǎng jìngzhēng jīliè dàn yǒuhǎo de bǐsài, dàjiā yīzhí
xiàozhe huānhū.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ อี๋ ฉ่าง จิง้เจงิ จีเ๋ลีย่ ตัน้ โหยว่หา่ว เตอ ป่ี
ไซ,้ ตา้เจยี อีจ๋ือ๋ เซีย้วเจอะ ฮวนฮ.ู

English: As the sun began to set, we wrapped up the game, feeling tired
but happy.
Thai: เมือ่พระอาทติยใ์กลต้กดนิ พวกเราจบเกมดว้ยความเหนือ่ยแตม่คีวามสขุ
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a phrá-aa-thít glâi dtòk-din, phûak-rao jòp
geem dûuai khwaam nʉ̀ai dtɛ̀ɛ mii khwaam sùk.
Chinese:当太阳快下山时，我们结束了比赛，既疲惫又开心。

Pinyin: Dāng tàiyáng kuài xiàshān shí, wǒmen jiéshùle bǐsài, jì píbèi yòu
kāixīn.
Chinese in Thai phonetics: ตาง ไทห่ยาง ไคว ้ เซีย่ซาน สอื, หวอ่เมนิ เจีย๋ซู่
เลอะ ป่ีไซ,้ จี้ ผเีป้ย โยว่ ไคซนิ.

English: I can’t wait to play again next weekend!
Thai: ผม/ดฉัินแทบรอไมไ่หวทีจ่ะเลน่อกีในสดุสปัดาหห์นา้
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán thɛ̂ɛp rɔɔ mâi wǎi thîi jà lên ìik
nai sùt-sàp-daa nâa.
Chinese:我迫不及待想在下个周末再打一次网球！



Pinyin:Wǒ pòbùjídài xiǎng zài xià gè zhōumò zài dǎ yīcì wǎngqiú!
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ โพปู้้จีไ๋ต ้ เสีย่ง ไจ ้ เซีย่ เกอ้ โจวมอ่ ไจ ้ตา๋ อี๋
ชือ่ หวา่งฉวิ!

A Fun Birthday Party Celebration

English: Last weekend, I celebrated my birthday with family and friends.
Thai: สดุสปัดาหท์ีผ่า่นมา ผม/ดฉัินฉลองวนัเกดิกบัครอบครัวและเพือ่นๆ
Thai phonetics with tones: Sùt-sàp-daa thîi phàan-maa, phǒm/dì-chán
chà-lɔ̌ɔng wan-gə̀ət gàp khrɔ̂ɔp-khrua láe phʉ̂an-phʉ̂an
Chinese:上个周末，我和家人以及朋友一起庆祝了我的生日。

Pinyin: Shàng gè zhōumò, wǒ hé jiārén yǐjí péngyǒu yīqǐ qìngzhùle wǒ de
shēngrì.
Chinese in Thai phonetics: ซา่ง เกอ้ โจวมอ่, หวอ่ เหอ เจยีเหรนิ อีจ่ี๋ เผงิโหยว่
อีฉ๋ี่ ช ิง่จู ้ เลอ หวอ่ เตอ เซงิยือ่.

English: The day started with decorating the house. We hung colorful
balloons and lights everywhere.
Thai: วนันัน้เริม่ตน้ดว้ยการตกแตง่บา้น เราแขวนลกูโป่งหลากสแีละไฟประดบัทัว่ทกุ
มมุ
Thai phonetics with tones:Wan nán rôem-dtôn dûuai gaan dtòk-dtɛ̀ng
bâan. Rao khwɛ̌ɛn lûuk-bpòong làak-sǐi láe fai bprà-dàp thûa thúk mum.
Chinese:这一天从装饰房子开始，我们到处挂满了五颜六色的气球和灯光。

Pinyin: Zhè yītiān cóng zhuāngshì fángzi kāishǐ, wǒmen dàochù guà mǎnle
wǔyán liùsè de qìqiú hé dēngguāng.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ อีเ้ทยีน ฉง จวงซือ่ ฝางจึ ไคซือ่, หวอ่เมนิ เตา้ฉู่
กวา่ หมา่น เลอะ อูเ่หยยีน ลิว่เซอ่ เตอ ชีฉ่วิ เหอ เตงิกวาง.



English: My friends arrived in the afternoon, bringing gifts and a lot of
excitement.
Thai: เพือ่นๆ มาถงึตอนบา่ยพรอ้มของขวญัและความตืน่เตน้มากมาย
Thai phonetics with tones: Phʉ̂an-phʉ̂an maa-thʉ̌ng dɔɔn bàai phrɔ́ɔm
khɔ̌ɔng-khwǎn láe khwaam dtʉ̀ʉn-dtên mâak-maai
Chinese:下午我的朋友们带着礼物和满满的兴奋来了。

Pinyin: Xiàwǔ wǒ de péngyǒumen dàizhe lǐwù hé mǎnmǎn de xīngfèn láile.
Chinese in Thai phonetics: เซีย่อู่ หวอ่ เตอ เผงิโหยว่เมนิ ไตเ้จอะ หลีอู่ ้ เหอ
หมา่นหมา่น เตอ ซงิเฟ่ิน ไหลเลอะ.

English:We played games together, and everyone was laughing and
having a great time.
Thai: เราเลน่เกมดว้ยกนั ทกุคนหวัเราะและสนุกกนัมาก
Thai phonetics with tones: Rao lên geem dûuai gan, thúk khon hǔa-ráw
láe sà-nùk gan mâak.
Chinese:我们一起玩游戏，大家都笑得很开心。

Pinyin:Wǒmen yīqǐ wán yóuxì, dàjiā dōu xiào de hěn kāixīn.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่เมนิ อีฉ๋ี่ หวาน โหยวซี,่ ตา้เจยี โตว เซีย้ว เตอ
เหิน่ ไคซนิ.

English: Then, it was time for the cake. Everyone gathered around and
sang “Happy Birthday.”
Thai: จากนัน้ถงึเวลาตดัเคก้ ทกุคนมารวมตวัรอ้งเพลงแฮปป้ีเบริธ์เดย์
Thai phonetics with tones: Jàak nán thʉ̌ng wee-laa dtàt khéek, thúk khon
maa ruam dtua rɔ́ɔng phleeng Hɛ́p-bpîi-Bə̀ət-Dèe.
Chinese:接下来是切蛋糕时间，大家聚在一起唱生日快乐歌。

Pinyin: Jiēxiàlái shì qiē dàngāo shíjiān, dàjiā jù zài yīqǐ chàng shēngrì
kuàilè gē.
Chinese in Thai phonetics: เจยีเซีย่ไหล ซือ่ เชยี ตัน้เกา สอืเจยีน, ตา้เจยี จวี่
ไจ ้อีฉ๋ี่ ชา่ง เซงิยือ่ ไควเ่ลอ่ เกอ.



English: I made a wish and blew out the candles, feeling so happy and
grateful.
Thai: ผม/ดฉัินอธษิฐานและเป่าเทยีนดว้ยความสขุและความซาบซึง้
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán à-thít-thǎan láe bpào thiian
dûuai khwaam sùk láe khwaam sâap-sʉ́ng.
Chinese:我许了愿，吹灭了蜡烛，感到无比幸福和感激。

Pinyin:Wǒ xǔle yuàn, chuīmièle làzhú, gǎndào wúbǐ xìngfú hé gǎnjī.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ สวีเ่ลอะ เอวีย้น, ชยุเมีย่ เลอะ ลา่จู,๋ กา่นเตา้
อูป่ี๋ ซ ิง่ฝู เหอ กา่นจ.ี

English: After the cake, we danced and sang until late in the evening.
Thai: หลงัจากตดัเคก้ พวกเราเตน้และรอ้งเพลงกนัจนถงึคํา่
Thai phonetics with tones: Lăng jàak dtàt khéek, phûak-rao dtên láe
rɔ́ɔng phleeng gan jon thʉ̌ng khâm.
Chinese:切完蛋糕后，我们跳舞唱歌，一直玩到很晚。

Pinyin: Qiē wán dàngāo hòu, wǒmen tiàowǔ chànggē, yīzhí wán dào hěn
wǎn.
Chinese in Thai phonetics: เชยี หวาน ตัน้เกา โฮว่, หวอ่เมนิ เทีย้วอู่ ชา่งเกอ, อี๋
จือ๋ หวาน เตา้ เหิน่ หวา่น.

English: It was the best birthday I’ve ever had, and I’ll always remember it.
Thai: มนัเป็นวนัเกดิทีด่ทีีส่ดุของผม/ดฉัิน และจะจดจําไวเ้สมอ
Thai phonetics with tones: Man bpen wan-gə̀ət thîi dii thîi-sùt khɔ̌ɔng
phǒm/dì-chán, láe jà jòt-jam wái sà-mə̌ə.
Chinese:这是我过得最好的生日，我会永远记得。

Pinyin: Zhè shì wǒ guò de zuì hǎo de shēngrì, wǒ huì yǒngyuǎn jìdé.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ซือ่ หวอ่ กัว้ เตอ จุย้ หา่ว เตอ เซงิยือ่, หวอ่ ฮุย้
หยง่หยว่น จีเ้ตอ๋.

A Cozy Afternoon at the Bookshop



English: One rainy afternoon, I decided to visit a quaint bookshop in the
city.
Thai: ในบา่ยวนัฝนตก ผม/ดฉัินตดัสนิใจไปทีร่า้นหนังสอืเล็กๆ ในเมอืง
Thai phonetics with tones: Nai bàai wan fǒn dtòk, phǒm/dì-chán
dtàt-sǐn-jai bpai thîi ráan năng-sʉ̌ʉ lék-lék nai mʉang.
Chinese:一个下雨的下午，我决定去市区的一家小书店。

Pinyin: Yī gè xiàyǔ de xiàwǔ, wǒ juédìng qù shìqū de yī jiā xiǎo shūdiàn.
Chinese in Thai phonetics: อี๋ เกอ้ เซีย่อวี่ เตอ เซีย่อู,่ หวอ่ เจวีย๋ติง้ ชวี่ ซือ่ชวี
เตอ อี๋ เจยี เสีย่ว ซเูตีย้น.

English: The shop smelled of coffee and old books, creating a warm and
welcoming atmosphere.
Thai: รา้นเต็มไปดว้ยกลิน่กาแฟและหนังสอืเกา่ บรรยากาศอบอุน่และน่าอยู่
Thai phonetics with tones: Ráan dtem bpai dûuai glìn gaa-fɛɛ láe
năng-sʉ̌ʉ gào, ban-yaa-gàat òp-ùn láe nâa-yùu.
Chinese:店里充满了咖啡和旧书的香气，气氛温馨而舒适。

Pinyin: Diàn lǐ chōngmǎnle kāfēi hé jiù shū de xiāngqì, qìfēn wēnxīn ér
shūshì.
Chinese in Thai phonetics: เตีย้น หลี่ ชงมา่น เลอะ คาเฟย เหอ จิว้ ซู เตอ
เซยีงฉี,่ ชีเ่ฟิน เวนิซนิ เออ๋ ซซูือ่.

English: I walked slowly through the aisles, running my fingers across the
spines of the books.
Thai: ผม/ดฉัินเดนิชา้ๆ ไปตามชัน้วาง ลบูไลส้นัหนังสอืดว้ยความเพลดิเพลนิ
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán dooen cháa-cháa bpai dtaam
chán-waang, lûup-lái săn năng-sʉ̌ʉ dûuai khwaam phlôet-phlœœn.
Chinese:我慢慢地走过书架，用手轻轻触摸书脊，感到很放松。

Pinyin:Wǒ mànmàn de zǒuguò shūjià, yòng shǒu qīngqīng chùmō shūjí,
gǎndào hěn fàngsōng.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ มา่นมา่น เตอ โจว่กัว้ ซเูจีย้, ยง้ โสว่ ชงิชงิ
ชูม่วั ซจูี,๋ กา่นเตา้ เหิน่ ฟ่างซง.



English: A particular book caught my attention—it had a beautiful, vintage
cover.
Thai: หนังสอืเลม่หนึง่ดงึดดูความสนใจของผม/ดฉัิน มนัมปีกทีส่วยงามและดวูนิเทจ
Thai phonetics with tones: Năng-sʉ̌ʉ lêem nʉ̀ng dʉng-dùut khwaam
sǒn-jai khɔ̌ɔng phǒm/dì-chán, man mii bpòk thîi sǔuai-ngam láe duu
win-thèet.
Chinese:一本书吸引了我的注意，它有一个美丽的复古封面。

Pinyin: Yī běn shū xīyǐnle wǒ de zhùyì, tā yǒu yī gè měilì de fùgǔ
fēngmiàn.
Chinese in Thai phonetics: อี๋ เป่ิน ซู ซีอ่หยิน่ เลอะ หวอ่ เตอ จูย้ี,่ ทา โหยว่ อี๋
เกอ้ เหมย่ลี่ เตอ ฟู่ กู่ เฟิงเมีย่น.

English: I picked it up and flipped through the pages. The stories inside
seemed magical.
Thai: ผม/ดฉัินหยบิมนัขึน้มาแลว้เปิดอา่น หนา้ในเต็มไปดว้ยเรือ่งราวทีด่เูหมอืนมี
มนตข์ลงั
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán yìp man khʉ̂n maa láew bpòet
àan, nâa nai dtem bpai dûuai rʉ̂ang-raao thîi duu mʉ̌an mii mon-khlăng.
Chinese:我拿起它翻开来看，里面的故事充满了魔幻的感觉。
Pinyin:Wǒ ná qǐ tā fānkāi lái kàn, lǐmiàn de gùshì chōngmǎnle móhuàn de
gǎnjué.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ หนา ฉี่ ทา ฟานไค ไหล คัน่, หลีเ่มีย่น เตอ กู ้
ซือ่ ชงมา่น เลอะ โหมฮวา่น เตอ กา่นเจวีย๋.

English: The owner of the shop noticed my interest and shared some
history about the book.
Thai: เจา้ของรา้นสงัเกตเห็นความสนใจของผม/ดฉัินและเลา่ประวตัขิองหนังสอืเลม่
นี้
Thai phonetics with tones: Jâo-khɔ̌ɔng ráan sáng-gèet hěn khwaam
sǒn-jai khɔ̌ɔng phǒm/dì-chán láe lâo bprà-wàt khɔ̌ɔng năng-sʉ̌ʉ lêem níi.



Chinese:店主注意到我的兴趣，并告诉我这本书的历史。

Pinyin: Diànzhǔ zhùyì dào wǒ de xìngqù, bìng gàosù wǒ zhè běn shū de
lìshǐ.
Chinese in Thai phonetics: เตีย้นจู่ จูย้ ี่ เตา้ หวอ่ เตอ ซิง่ฉวี,่ ป้ิง เกา้สู ้หวอ่ เจอ้
เป่ิน ซู เตอ ลีส่ ือ่.

English: I ended up buying the book, feeling excited to dive into its world.
Thai: สดุทา้ย ผม/ดฉัินตดัสนิใจซือ้หนังสอืเลม่นี้ รูส้กึตืน่เตน้ทีจ่ะไดอ้า่น
Thai phonetics with tones: Sùt-tháai, phǒm/dì-chán dtàt-sǐn-jai sʉ́ʉ
năng-sʉ̌ʉ lêem níi, rúu-sʉ̀k dtʉ̀ʉn-dtên thîi jà dâai àan.
Chinese:最后，我决定买下这本书，迫不及待想进入它的世界。

Pinyin: Zuìhòu, wǒ juédìng mǎi xià zhè běn shū, pòbùjídài xiǎng jìnrù tā de
shìjiè.
Chinese in Thai phonetics: จุย้โฮว่, หวอ่ เจวีย๋ติง้ หมา่ย เซีย่ เจอ้ เป่ิน ซ,ู โพปู้้จี๋
ไต ้ เสีย่ง จิน้รุ ้ ทา เตอ ซือ่เจีย้.

English: As I left the shop, the rain had stopped, and the world felt a little
brighter.
Thai: เมือ่เดนิออกจากรา้น ฝนกห็ยดุตก และโลกดสูดใสขึน้
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a dooen ɔ̀ɔk jàak ráan, fǒn gɔ̂ɔ yùt dtòk,
láe lôhk duu sòt-sǎi khʉ̂n.
Chinese:当我走出书店时，雨停了，世界似乎更明亮了。

Pinyin: Dāng wǒ zǒuchū shūdiàn shí, yǔ tíngle, shìjiè sìhū gèng
míngliàngle.
Chinese in Thai phonetics: ตาง หวอ่ โจว่ชู ซเูตีย้น สอื, อวี่ ถงิเลอะ, ซือ่เจีย้
ซือ่ฮู เกิง้ หมงิเลีย่งเลอะ.

Applying for My Dream Job



English: Last week, I decided to apply for a job at a company I’ve admired
for a long time.
Thai: เมือ่สปัดาหท์ีแ่ลว้ ผม/ดฉัินตดัสนิใจสมคัรงานทีบ่รษัิททีช่ ืน่ชมมานาน
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a sàp-daa thîi lɛ́ɛo, phǒm/dì-chán
dtàt-sǐn-jai sà-màk ngaan thîi bɔ̀ɔ-rí-sàt thîi chʉ̂ʉn-chom maa naan.
Chinese:上周，我决定申请一家我仰慕已久的公司。

Pinyin: Shàng zhōu, wǒ juédìng shēnqǐng yī jiā wǒ yǎngmù yǐ jiǔ de
gōngsī.
Chinese in Thai phonetics: ซา่ง โจว, หวอ่ เจวีย๋ติง้ เซนิฉิง่ อี๋ เจยี หวอ่ หยา่งมู่
อี่ จ ิว่ เตอ กงซอื.

English: I carefully prepared my resume and cover letter, highlighting my
skills and experiences.
Thai: ผม/ดฉัินเตรยีมประวตัสิว่นตวัและจดหมายสมคัรงานอยา่งตัง้ใจ โดยเนน้ทกัษะ
และประสบการณข์องตวัเอง
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán dtriiam bprà-wàt sùan-dtua láe
jòt-mǎai sà-màk-ngaan yàang dtâng-jai, dooi nén thák-sà láe
bprà-sòp-gaan khɔ̌ɔng dtua eeng.
Chinese:我精心准备了简历和求职信，突出我的技能和经验。
Pinyin:Wǒ jīngxīn zhǔnbèi le jiǎnlì hé qiúzhí xìn, tūchū wǒ de jìnéng hé
jīngyàn.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ จงิซนิ จุน่เป้ย เลอะ เจีย่นลี่ เหอ ฉวิจือ้ ซิน่, ทู
ชู หวอ่ เตอ จีเ้หนงิ เหอ จงิเยีย่น.

English: On the day of the application, I was nervous but excited. I
submitted my documents online.
Thai: ในวนัทีส่มคัรงาน ผม/ดฉัินรูส้กึทัง้กงัวลและตืน่เตน้ แตก่ก็ดสง่เอกสารออน
ไลนเ์รยีบรอ้ย
Thai phonetics with tones: Nai wan thîi sà-màk ngaan, phǒm/dì-chán
rúu-sʉ̀k thâng gang-won láe dtʉ̀ʉn-dtên, dtɛ̀ɛ gɔ̂ɔ gòt sòng èek-gà-sǎan
ɔɔn-lai yîap-rɔ́ɔi.
Chinese:在申请的那一天，我既紧张又兴奋，但还是顺利提交了在线材料。



Pinyin: Zài shēnqǐng de nà yītiān, wǒ jì jǐnzhāng yòu xīngfèn, dàn háishì
shùnlì tíjiāole zàixiàn cáiliào.
Chinese in Thai phonetics: ไจ ้ เซนิฉิง่ เตอ น่า อีเ้ทยีน, หวอ่ จี้ จิน่จาง โยว่ ซงิ
เฟ่ิน, ตัน้ ไหซือ่ ชุน่ลี่ ถเีจยีว เลอะ ไจเ้ซีย่น ไฉเลีย่ว.

English: A few days later, I received an email inviting me to an interview.
Thai: สองสามวนัตอ่มา ผม/ดฉัินไดรั้บอเีมลเชญิใหไ้ปสมัภาษณ์
Thai phonetics with tones: Sɔ̌ɔng-sǎam wan dtɔ̀ɔ maa, phǒm/dì-chán dâi
ráp ii-meo chooen hâi bpai sǎm-phâat.
Chinese:几天后，我收到了面试邀请的邮件。

Pinyin: Jǐ tiānhòu, wǒ shōudàole miànshì yāoqǐng de yóujiàn.
Chinese in Thai phonetics: จี๋ เทยีนโฮว่, หวอ่ โชวเตา้ เลอะ เมีย่นซือ่ เยาจิง่ เต
อ โหยวเจีย้น.

English: On the day of the interview, I dressed professionally and arrived
at the office early.
Thai: ในวนัสมัภาษณ์ ผม/ดฉัินแตง่กายสภุาพและไปถงึสํานักงานลว่งหนา้
Thai phonetics with tones: Nai wan sǎm-phâat, phǒm/dì-chán dtɛ̀ng-gaai
sù-phâap láe bpai thʉ̌ng sam-nák-ngaan lûang-nâa.
Chinese:面试当天，我穿着得体并提前到了办公室。

Pinyin: Miànshì dàngtiān, wǒ chuānzhuó détǐ bìng tíqián dàole
bàngōngshì.
Chinese in Thai phonetics: เมีย่นซือ่ ตา้งเทยีน, หวอ่ ชวนจ๋ัว เตอ๋ถี่ ป้ิง ถเีฉยีน
เตา้ เลอะ ปัน้กงซือ่.

English: The interviewer was kind and asked thoughtful questions about
my background and goals.
Thai: ผูส้มัภาษณม์คีวามเป็นมติรและถามคําถามเกีย่วกบัประวตัแิละเป้าหมายของ
ผม/ดฉัิน
Thai phonetics with tones: Phûu sǎm-phâat mii khwaam bpen mít láe
thǎam kham-thǎam gìeow-gàp bprà-wàt láe bpâo-mǎai khɔ̌ɔng



phǒm/dì-chán.
Chinese:面试官很友好，问了关于我的背景和目标的几个问题。
Pinyin: Miànshìguān hěn yǒuhǎo, wènle guānyú wǒ de bèijǐng hé mùbiāo
de jǐ gè wèntí.
Chinese in Thai phonetics: เมีย่นซือ่กวาน เหิน่ โหยว่หา่ว, เวิน่ เลอะ กวนยวี๋
หวอ่ เตอ เป้ยจิง่ เหอ มูเ่ปียว เตอ จี๋ เกอ้ เวิน่ถ.ี

English: After the interview, I sent a thank-you email to express my
gratitude.
Thai: หลงัจากสมัภาษณเ์สร็จ ผม/ดฉัินสง่อเีมลขอบคณุเพือ่แสดงความขอบคณุ
Thai phonetics with tones: Lăng jàak sǎm-phâat sèet, phǒm/dì-chán
sòng ii-meo khɔ̀ɔp-khun phʉ̂a sà-dɛɛng khwaam khɔ̀ɔp-khun.
Chinese:面试结束后，我发送了一封感谢信表示我的感激之情。

Pinyin: Miànshì jiéshù hòu, wǒ fāsòngle yī fēng gǎnxiè xìn biǎoshì wǒ de
gǎnjī zhī qíng.
Chinese in Thai phonetics: เมีย่นซือ่ เจีย๋ซู่ โฮว่, หวอ่ ฟาซง่ เลอะ อี๋ เฟิง
กา่นเซีย่ ซิน่ เป่ียวซือ่ หวอ่ เตอ กา่นจี จอื ฉงิ.

English: A week later, I received the good news—I got the job!
Thai: หนึง่สปัดาหต์อ่มา ผม/ดฉัินไดรั้บขา่วดวีา่ผา่นการสมคัรงานและไดง้านแลว้
Thai phonetics with tones: Nʉ̀ng sàp-daa dtɔ̀ɔ maa, phǒm/dì-chán dâi
ráp khàao dii wâa phàan gaan sà-màk-ngaan láe dâai ngaan lɛ́ɛo.
Chinese:一周后，我收到了好消息——我被录用了！

Pinyin: Yī zhōu hòu, wǒ shōudàole hǎo xiāoxī——wǒ bèi lùyòngle!
Chinese in Thai phonetics: อี๋ โจว โฮว่, หวอ่ โชวเตา้ เลอะ หา่ว เซยีวซ—ี—
หวอ่ เป้ย ลูย่ง้ เลอะ!

English: I’m so excited to start this new chapter in my career.
Thai: ผม/ดฉัินตืน่เตน้มากทีจ่ะเริม่บทใหมใ่นอาชพีของผม/ดฉัิน
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán dtʉ̀ʉn-dtên mâak thîi jà rôem
bòt mài nai aa-chîip khɔ̌ɔng phǒm/dì-chán.



Chinese:我对即将开始的职业新篇章充满了期待。

Pinyin:Wǒ duì jíjiāng kāishǐ de zhíyè xīn piānzhāng chōngmǎnle qídài.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ตุย้ จีเ๋จยีง ไคซือ่ เตอ จือ๋เย ้ซนิ เพยีนจาง ชง
มา่น เลอะ ฉไีต.้

A Promotion to Remember

English: Last month, I received some exciting news—I got promoted at
work!
Thai: เมือ่เดอืนทีแ่ลว้ ผม/ดฉัินไดรั้บขา่วดวีา่ผม/ดฉัินไดเ้ลือ่นตําแหน่ง
Thai phonetics with tones: Mʉ̂a dʉan thîi lɛ́ɛo, phǒm/dì-chán dâi ráp
khàao dii wâa phǒm/dì-chán dâai lʉ̂an dtam-nwàeng.
Chinese:上个月，我收到了一个好消息——我升职了！

Pinyin: Shàng gè yuè, wǒ shōudàole yī gè hǎo xiāoxī——wǒ shēngzhí le!
Chinese in Thai phonetics: ซา่ง เกอ้ เยวีย่, หวอ่ โชวเตา้ เลอะ อี๋ เกอ้ หา่ว
เซยีวซ—ี—หวอ่ เซงิจือ้ เลอะ!

English: It all began with a meeting where my manager called me in for a
conversation.
Thai: เรือ่งทัง้หมดเริม่จากการประชมุทีผู่จั้ดการเรยีกผม/ดฉัินเขา้ไปพดูคยุ
Thai phonetics with tones: Rʉ̂ang tháng-mòt rôem jàak gaan bprà-chum
thîi phûu jàt-gaa rîiak phǒm/dì-chán khâo bpai phûut-khui.
Chinese:事情从一次会议开始，我的经理叫我去谈话。
Pinyin: Shìqíng cóng yī cì huìyì kāishǐ, wǒ de jīnglǐ jiào wǒ qù tánhuà.
Chinese in Thai phonetics: ซือ่ฉงิ ฉง อี๋ ชือ้ ฮุย้อี้ ไคซือ่, หวอ่ เตอ จงิหลี่ เจีย้ว
หวอ่ ชวี่ ถานฮวา่.

English: At first, I thought it was a regular discussion, but my manager
smiled and said, “You’re being promoted.”



Thai: ตอนแรกผม/ดฉัินคดิวา่เป็นการพดูคยุปกติ แตผู่จั้ดการยิม้แลว้บอกวา่ “คณุได ้
รับการเลือ่นตําแหน่ง”
Thai phonetics with tones: Dɔɔn râek phǒm/dì-chán khít wâa bpen gaan
phûut-khui bpa-gà-dti, dtɛ̀ɛ phûu jàt-gaa yím láew bɔ̀ɔk wâa, "Khun dâi ráp
gaan lʉ̂an dtam-nwàeng."
Chinese:起初我以为只是普通的谈话，但经理微笑着对我说：“你被升职了。”
Pinyin: Qǐchū wǒ yǐwéi zhǐshì pǔtōng de tánhuà, dàn jīnglǐ wēixiào zhe duì
wǒ shuō: “Nǐ bèi shēngzhí le.”
Chinese in Thai phonetics: ฉีชู่ หวอ่ อีเ่หวย จือ่ซือ่ ผูท่ง เตอ ถานฮวา่, ตัน้ จิ
งหลี่ เวยเซีย้ว เจอะ ตุย้ หวอ่ ซวั: "หนี่ เป้ย เซงิจือ้ เลอะ."

English: I was stunned but overjoyed. “Thank you! I’ll do my best in this
new role,” I replied.
Thai: ผม/ดฉัินอึง้ไปครูห่นึง่แตด่ใีจมาก “ขอบคณุครับ/คะ่ ผม/ดฉัินจะทําใหด้ทีีส่ดุใน
ตําแหน่งใหมน่ี”้
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán ʉ̂ng bpai khrûu nʉ̀ng dtɛ̀ɛ dii-jai
mâak, "Khɔ̀ɔp-khun khráp/kâ, phǒm/dì-chán jà tham hâi dii thîi-sùt nai
dtam-nwàeng mài níi."
Chinese:我愣了一下，但非常高兴：“谢谢！我会在新职位上尽力而为。”
Pinyin:Wǒ lèngle yīxià, dàn fēicháng gāoxìng: “Xièxiè! Wǒ huì zài xīn
zhíwèi shàng jìnlì ér wéi.”
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ เลิง่ เลอะ อีเ๋ซีย่, ตัน้ เฟยฉาง เกาซิง่:
"เซีย่เซีย่! หวอ่ ฮุย้ ไจ ้ซนิ จือ้เวย่ ซา่ง จิน้ลี่ เออ๋ เวย."

English: My new responsibilities involve leading a team and managing key
projects.
Thai: ตําแหน่งใหมน่ี้ ผม/ดฉัินจะตอ้งดแูลทมีงานและจัดการโครงการสําคญั
Thai phonetics with tones: Dtam-nwàeng mài níi, phǒm/dì-chán jà dtɔ̂ng
duu-lɛɛ thiim-ngaan láe jàt gaan khrong-gaan sǎm-khan.
Chinese:新职位让我负责领导团队并管理重要项目。

Pinyin: Xīn zhíwèi ràng wǒ fùzé lǐngdǎo tuánduì bìng guǎnlǐ zhòngyào
xiàngmù.



Chinese in Thai phonetics: ซนิ จือ้เวย่ ร่ัง หวอ่ ฟู่ เจอ๋ หลิง่เตา่ ถวนตุย้ ป้ิง
กวา่นหลี่ จง้เยา้ เซีย่งมู.่

English: To celebrate, my family and I went out for dinner. They were so
proud of me.
Thai: เพือ่ฉลองความสําเร็จ ครอบครัวผม/ดฉัินพาไปทานมือ้คํา่ ทกุคนภมูใิจในตวั
ผม/ดฉัินมาก
Thai phonetics with tones: Phʉ̂a chà-lɔ̌ɔng khwaam sǎm-rèt,
khrɔ̂ɔp-khrua phǒm/dì-chán phaa bpai thaan mʉ́ʉ khâm, thúk khon
phuu-mii-jai nai dtua phǒm/dì-chán mâak.
Chinese:为了庆祝我的成功，我的家人带我去吃晚餐，他们为我感到无比自

豪。

Pinyin:Wèile qìngzhù wǒ de chénggōng, wǒ de jiārén dài wǒ qù chī
wǎncān, tāmen wèi wǒ gǎndào wúbǐ zìháo.
Chinese in Thai phonetics: เวย่เลอะ ชิง่จู ้ หวอ่ เตอ เฉงิกง, หวอ่ เตอ เจยีเหรนิ
ไต ้หวอ่ ชวี่ ชอื หวา่นชาน, ทาเมนิ เวย่ หวอ่ กา่นเตา้ อูป่ี๋ จือ้หาว.

English: This promotion is not just a milestone; it’s a motivation to work
even harder.
Thai: การเลือ่นตําแหน่งครัง้นีไ้มใ่ชแ่คก่า้วสําคญั แตเ่ป็นแรงบนัดาลใจใหผ้ม/ดฉัิน
ทํางานใหห้นักขึน้
Thai phonetics with tones: Gaan lʉ̂an dtam-nwàeng khráng níi mâi-châi
khɛ̂ɛ gâao sǎm-khan, dtɛ̀ɛ bpen rɛɛng-ban-daan-jai hâi phǒm/dì-chán
tham-ngaan hâi nàk khʉ̂n.
Chinese:这次升职不仅是一个里程碑，更是激励我更加努力工作的动力。

Pinyin: Zhè cì shēngzhí bùjǐn shì yī gè lǐchéngbēi, gèng shì jīlì wǒ gèngjiā
nǔlì gōngzuò de dònglì.
Chinese in Thai phonetics: เจอ้ ชือ่ เซงิจือ้ ปู้จิน่ ซือ่ อี๋ เกอ้ หลีเ่ฉงิเปย, เกิง้ ซือ่
จีล๋ี่ หวอ่ เกิง้เจยี หนู๋ลี่ กงจัว้ เตอ ตง้ลี.่



English: I’m excited for the challenges ahead and determined to make the
most of this opportunity.
Thai: ผม/ดฉัินตืน่เตน้กบัความทา้ทายขา้งหนา้ และตัง้ใจทีจ่ะใชโ้อกาสนีใ้หเ้ต็มที่
Thai phonetics with tones: Phǒm/dì-chán dtʉ̀ʉn-dtên gàp khwaam
tháa-thaai khâang nâa, láe dtâng-jai thîi jà chái oo-gàat níi hâi dtem-thîi.
Chinese:我对未来的挑战充满期待，并决心充分利用这次机会。

Pinyin:Wǒ duì wèilái de tiǎozhàn chōngmǎn qídài, bìng juéxīn chōngfèn
lìyòng zhè cì jīhuì.
Chinese in Thai phonetics: หวอ่ ตุย้ เวย่ไหล เตอ เถยีวจัน้ ชงมา่น ฉไีต,้ ป้ิง เจ
วีย๋ซนิ ชงเฟ่ิน ลีโ่ยง่ เจอ้ ชือ่ จีฮุ๋ย่.


